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Prezentul document cuprinde: 

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de către Consiliu în luna iunie 2012 1 2. 

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I conține 

informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea relevantă a 

Consiliului, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile consemnate în procesele-verbale 

ale Consiliului. PARTEA a II-a cuprinde informații pe care Consiliul a decis să le facă 

publice cu privire la adoptarea altor acte. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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Prezentul document este accesibil de asemenea la următoarea adresă de internet: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa de internet: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-

council-documents-public-register?lang=ro 

 

Trebuie să se ia act de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice. Acestea sunt disponibile la adresa de internet: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro
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ANEXA I 

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU 
ÎN IUNIE 2012 

 
Cea de a 3171-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 7 – 8 iunie 2012 
 
Concluziile Consiliului privind participarea Uniunii Europene în cadrul Uniunii Poștale Universale 
(UPU) 
9341/12 
 
Decizia Consiliului și a reprezentanților statelor membre reuniți în cadrul Consiliului privind 
semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului privind spațiul aerian 
comun între Uniunea Europeană și statele sale membre și Republica Moldova  
8181/12 
 
Decizia Consiliului de aprobare a încheierii de către Comisie a Acordului de cooperare dintre 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice (Euratom) și Guvernul Republicii Africa de Sud în 
domeniul utilizării în scopuri pașnice a energiei nucleare 
9729/12 + COR 1 
 
Cea de a 3172-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI 
INTERNE), desfășurată la Luxemburg, în perioada 7 – 8 iunie 2012 
 
Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 iulie 2012 privind deșeurile 
de echipamente electrice și electronice (DEEE) Text cu relevanță pentru SEE 
JO L 197, 24.7.2012, p. 38 – 71 
  
Regulamentul (UE) nr. 650/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 2012 
privind competența, legea aplicabilă, recunoașterea și executarea hotărârilor judecătorești și 
acceptarea și executarea actelor autentice în materie de succesiuni și privind crearea unui certificat 
european de moștenitor 
JO L 201, 27.7.2012, p. 107 – 134  
 
Regulamentul (CE) nr. 530/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iunie 2012 
privind accelerarea introducerii cerințelor referitoare la coca dublă sau a unor standarde de 
proiectare echivalente pentru petrolierele cu cocă simplă 
JO L 172, 30.6.2012, p. 3 – 9 
  
2012/299/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind lansarea schimbului automat de date în 
ceea ce privește datele ADN în Estonia 
JO L 151, 12.6.2012, p. 31 – 31  
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Concluziile Consiliului privind consolidarea în continuare a schimbului transfrontalier eficient de 
informații privind aplicarea legii  
Informare 
10333/12 
 
Concluziile Consiliului privind cel de al zecelea raport anual al Eurojust  
10360/12 
 
Concluziile Consiliului privind instituirea unui Centru european de combatere a criminalității 
informatice 
10603/12 
 
Concluziile Consiliului privind noua strategie a UE în materie de droguri 
10231/12 REV 1 
 
Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de miniștri ACP-UE referitoare la statutul Republicii Sudanul de Sud în ceea ce privește 
Acordul de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, Caraibe și Pacific, pe de o parte, 
și Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte 
10389/12 
 
2012/311/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului pentru ajutor alimentar cu privire la prelungirea 
valabilității Convenției privind ajutorul alimentar din 1999 
JO L 158, 19.6.2012, p. 1 – 1  
  
2012/305/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind încheierea Acordului între Uniunea 
Europeană și Republica Islanda și Regatul Norvegiei privind aplicarea anumitor dispoziții ale 
Convenției din 29 mai 2000 referitoare la asistența judiciară reciprocă în materie penală între statele 
membre ale Uniunii Europene și ale Protocolului din 2001 la aceasta 
JO L 153, 14.6.2012, p. 1 – 2  
 
Decizia Parlamentului European și a Consiliului 10 privind mobilizarea Fondului european de 
ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul interinstituțional din 17 mai 2006 
între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind disciplina bugetară și buna gestiune 
financiară (cererea EGF/2011/005 ES/Comunidad Valenciana – Încălțăminte, transmisă de Spania) 
Propunere de transfer de credite nr. DEC10/2012 în Secțiunea III - Comisie - a  
bugetului general pentru exercițiul financiar 2012 
9918/12 
 
2012/297/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la o modificare a anexei XXI 
(Statistică) la Acordul privind SEE 
JO L 151, 12.6.2012, p. 1 – 2  
 
2012/425/UE: Decizia Consiliului din 10 iulie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la o modificare a Protocolului 31 la 
Acordul privind SEE în ceea ce privește cooperarea în domenii specifice în afara celor patru 
libertăți 
JO L 198, 25.7.2012, p. 1 – 3 
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2012/319/UE: Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea 
Europeană în cadrul Comitetului mixt al SEE privind modificarea Protocolului 31 (privind 
cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți) și a Protocolului 37 (care cuprinde 
lista prevăzută la articolul 101) la Acordul privind SEE 
JO L 164, 23.6.2012, p. 2 – 4 
 
Concluziile Consiliului privind o Alianță mondială împotriva abuzului sexual asupra copiilor pe 
internet 
10607/12 + COR 1 
 
Concluziile Consiliului privind utilizarea sporită și mai eficientă a sistemului informațional Europol 
(EIS) în combaterea criminalității transfrontaliere 
10600/12 
 
Cea de a 3173-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la 
Luxemburg la 11 iunie 2011  
 
Regulamentul (UE) nr. 500/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iunie 2012 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 302/2009 privind un plan multianual de refacere a stocurilor 
de ton roșu din Oceanul Atlantic de Est și din Marea Mediterană 
JO L 157, 16.6.2012, p. 1 – 12  

 
Proiect de buget rectificativ nr. 3 la bugetul general pentru exercițiul financiar 2012 - Situația 
generală a veniturilor 
10202/12 

 
Concluziile Consiliului privind gestionarea internațională a substanțelor chimice  
10765/12 
 

Concluziile Consiliului privind stabilirea cadrului pentru un Al șaptelea program de acțiune pentru 
mediu al UE 
11186/12 
 
Concluziile Consiliului privind diversitatea biologică și biosecuritatea 
11189/12 
 
Cea de a 3174-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT) 
desfășurată la Luxemburg la 12 iunie 2012 
 
2012/306/UE: Decizia Consiliului din 12 iunie 2012 privind încheierea Protocolului de stabilire a 
posibilităților de pescuit și a contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în domeniul 
pescuitului între Comunitatea Europeană și Republica Mozambic 
JO L 153, 14.6.2012, p. 3 – 3  
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Cea de a 3175-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 15 iunie 2012 

 
Propunere de transfer de credite nr. DEC10/2012 în Secțiunea III - Comisie - a  
bugetul general pentru exercițiul financiar 2012 
10862/12 

 
Cea de a 3176-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT) 
desfășurată la Luxemburg la 18 iunie 12 

 
Concluziile Consiliului privind parteneriatul european pentru inovare „Productivitatea și 
durabilitatea agriculturii” 
10833/12  
 
Decizia Consiliului din 18 iunie 2012 de numire a jumătate dintre membrii Consiliului de 
administrație al Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de modificare a Deciziei din 
24 iunie 2010 
JO C 192, 30.6.2012, p. 1 – 2 

 
Regulamentul (UE) nr. 566/2012 al Consiliului din 18 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 975/98 privind valorile nominale și specificațiile tehnice ale monedelor 
euro ce urmează să intre în circulație 
JO L 169, 29.6.2012, p. 8 – 10  
 
Concluziile Consiliului privind protecția și bunăstarea animalelor 
10478/12 + ADD 1. 
 
Cea de a 3177-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE 
MUNCĂ, POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI CONSUMATORI), desfășurată la 
Luxemburg în perioada 21 – 22 iunie 2012 
 
Regulamentul (UE) nr. 551/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente 
tarifare autonome ale Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale 
JO L 166, 27.6.2012, p. 3 – 6 
 
Regulamentul (UE) nr. 552/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1344/2011 de suspendare a taxelor vamale autonome prevăzute în Tariful 
vamal comun pentru anumite produse agricole, pescărești și industriale 
JO L 166, 27.6.2012, p. 7 – 17  
 
2012/408/UE: Decizia Parlamentului European și a Consiliului din 4 iulie 2012 privind mobilizarea 
Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul 
interinstituțional din 17 mai 2006 între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind 
disciplina bugetară și buna gestiune financiară (EGF/2012/000 TA 2012 – asistență tehnică la 
inițiativa Comisiei) 
JO L 192, 20.7.2012, p. 11 – 11  
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 541/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de încheiere 
a reexaminării intermediare a măsurilor antidumping aplicate importurilor de furfuraldehidă 
originară din Republica Populară Chineză și de abrogare a măsurilor respective 
JO L 165, 26.6.2012, p. 4 – 11 
  
Regulamentul de punere în aplicare al Consiliului privind modificarea Regulamentului (CE) 
nr. 954/2006 al Consiliului de instituire a unui drept antidumping definitiv la importurile anumitor 
țevi și tuburi obținute fără sudură, din fier sau din oțel, originare din Croația, România, Rusia și 
Ucraina. 
10307/12 
 
Concluziile Consiliului privind o mai bună participare, a tuturor, la piața forței de muncă și în 
societate, pentru a răspunde provocărilor demografice 
10489/12 
 
Concluziile Consiliului privind egalitatea de gen și mediul: consolidarea procesului decizional, a 
calificărilor și a competitivității în domeniul politicii privind atenuarea schimbărilor climatice în UE 
8876/12 + REV 2 (hu) 

 
Concluziile Consiliului privind impactul rezistenței la antimicrobiene în sectorul sănătății umane și 
în sectorul veterinar - abordarea „One Health” (Sănătate și pentru oameni, și pentru animale) 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
 
Cea de a 3178-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 22 iunie 2012 
 
Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 
2012/375/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 22 iunie 2012 de modificare a 
Deciziei de punere în aplicare 2011/77/UE privind acordarea de asistență financiară din partea 
Uniunii pentru Irlanda 
JO L 182, 13.7.2012, p. 37 – 38  
 
Concluziile Consiliului privind piața unică a serviciilor 
11224/12 
 
2012/353/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 privind semnarea, în numele Uniunii 
Europene, a Acordului între Uniunea Europeană și Republica Moldova de modificare a Acordului 
între Comunitatea Europeană și Republica Moldova privind facilitarea eliberării vizelor 
JO L 174, 4.7.2012, p. 4 – 4 
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Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului pentru comerț și dezvoltare durabilă, instituit prin Acordul de liber schimb între 
Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Coreea, pe de altă 
parte, cu privire la funcționarea Forumului societății civile, precum și instituirea grupului de experți 
care să examineze aspectele din domeniile care intră în sfera de competență a Comitetului pentru 
comerț și dezvoltare durabilă.  
9656/12 
 
Recomandarea Consiliului din 10 iulie 2012 privind punerea în aplicare a orientărilor generale 
pentru politicile economice ale statelor membre a căror monedă este euro  
JO C 219, 24.7.2012, p. 95 – 97  
 
2012/369/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 de abrogare a Deciziei 2010/285/UE privind 
existența unui deficit excesiv în Germania 
JO L 179, 11.7.2012, p. 17 – 18  
 
2012/370/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 de abrogare a Deciziei 2010/422/UE privind 
existența unui deficit excesiv în Bulgaria 
JO L 179, 11.7.2012, p. 19 – 20  
 
2012/323/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 22 iunie 2012 de anulare a suspendării 
angajamentelor din cadrul Fondului de coeziune pentru Ungaria 
JO L 165, 26.6.2012, p. 46 – 47  
 
Cea de a 3179-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), 
desfășurată la Luxemburg la 25 iunie 2012 
 
Concluziile Consiliului privind Asia Centrală 
11857/12 
 
Concluziile Consiliului privind pachetul PEV 
11845/12 

 
Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei Europene și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate de a negocia, în numele Uniunii Europene, dispozițiile unui 
Acord-cadru între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Noua 
Zeelandă, pe de altă parte, care intră în sfera de competență a Uniunii Europene 
10812/12 
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Decizia reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, privind 
autorizarea Comisiei Europene de a negocia, în numele statelor membre, dispozițiile unui Acord 
cadru între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte și Noua Zeelandă, pe de 
altă parte, care intră în sfera de competență a statelor membre 
10814/12 
 
Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului de instituire a unei 
asocieri între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și America Centrală, 
pe de altă parte, precum și aplicarea provizorie a părții a IV a din acord referitoare la comerț 
16374/11 + COR 1 (it) 
 
Concluziile Consiliului referitoare la Tratatul privind comerțul cu arme 
11816/12 

 
Concluziile Consiliului privind Siria 
11800/12 
 
Concluziile Consiliului privind Egiptul 
11798/12 
 
Concluziile Consiliului privind Pakistanul 
11719/12 

 
Concluziile Consiliului privind Bosnia și Herțegovina  
11843/12 
 
Concluziile Consiliului privind drepturile omului și democrația 
11417/12 
 
Concluziile Consiliului privind RDC  
11795/12 
 
Cea de a 3180-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 26 iunie 2012 
 
Regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind exportul și importul de produse 
chimice care prezintă risc (reformare) [prima lectură] 
PE-CONS 12/2/12 REV 2 
 
Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 2012 
privind emiterea de monede euro 
JO L 201, 27.7.2012, p. 135 – 137  
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Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind controlul pericolelor de accidente majore 
care implică substanțe periculoase [prima lectură] 
PE-CONS 22/1/12 REV 1 
 
Decizia nr. 602/2012/UE Parlamentului European și a Consiliului din 4 iulie 2012 privind 
modificările aduse Acordului privind înființarea Băncii Europene pentru Reconstrucție și 
Dezvoltare (BERD) în vederea extinderii domeniului de aplicare geografic al operațiunilor BERD la 
sudul și estul Mării Mediterane 
JO L 177, 7.7.2012, p. 1 – 4  
  
Decizia Consiliului European de modificare a statutului în raport cu Uniunea Europeană al Insulei 
Mayotte 
10998/12 
 
Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului între Uniunea 
Europeană și Turcia privind readmisia persoanelor aflate în situație de ședere ilegală 
10676/12 
 
Concluziile Consiliului privind raportul pe 2011 al Comisiei privind aplicarea Cartei drepturilor 
fundamentale a UE 
10935/12 + COR 1 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 558/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 102/2012 de instituire a unei taxe 
antidumping definitive asupra importurilor de cabluri din oțel originare, printre altele, din Republica 
Populară Chineză, extinsă la importurile de cabluri din oțel expediate, printre altele, din Republica 
Coreea, indiferent dacă sunt sau nu declarate ca fiind originare din Republica Coreea  
JO L 168, 28.6.2012, p. 3 – 5  

 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 567/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 917/2011 de instituire a unei taxe 
antidumping definitive și de colectare definitivă a taxei provizorii instituite asupra importurilor de 
plăci de ceramică originare din Republica Populară Chineză prin adăugarea unei societăți la lista de 
producători din Republica Populară Chineză enumerați în anexa I 
JO L 169, 29.6.2012, p. 11 – 12  
  
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 559/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 privind 
încheierea reexaminării intermediare parțiale a măsurilor compensatorii aplicabile importurilor de 
anumite tipuri de polietilen tereftalat (PET) originare, printre altele, din India 
JO L 168, 28.6.2012, p. 6 – 13 
  
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 560/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 privind 
încheierea reexaminării intermediare parțiale a măsurilor antidumping aplicabile importurilor de 
anumite tipuri de polietilen tereftalat (PET) originare din India 
JO L 168, 28.6.2012, p. 14 – 16 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 585/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de instituire 
a unei taxe antidumping la importurile anumitor tuburi și țevi obținute fără sudură, din fier sau din 
oțel, originare din Rusia și Ucraina, în urma unei reexaminări în perspectiva expirării măsurilor în 
temeiul articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009, și de încheiere a 
procedurii de reexaminare în perspectiva expirării măsurilor privind importurile anumitor tuburi și 
țevi obținute fără sudură, din fier sau din oțel, originare din Croația 
JO L 174, 4.7.2012, p. 5 – 20 
  
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 626/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 349/2012 de instituire a unei taxe 
antidumping definitive la importurile de acid tartric originar din Republica Populară Chineză 
JO L 182, 13.7.2012, p. 1 – 5  
 
Concluziile Consiliului privind finalizarea revizuirii Strategiei Uniunii Europene pentru regiunea 
Mării Baltice 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 
Regulamentul (UE, Euratom) nr. 577/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de ajustare a 
coeficienților corectori aplicabili remunerațiilor și pensiilor funcționarilor și celorlalți agenți ai 
Uniunii Europene 
JO L 171, 30.6.2012, p. 1 – 1 
 
2012/430/UE: Decizia Consiliului din 26 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie luată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comisiei mixte UE-AELS, referitoare la adoptarea unei decizii 
de modificare a Convenției din 20 mai 1987 privind regimul de tranzit comun 
JO L 199, 26.7.2012, p. 6 – 14  
 
2012/431/UE: Decizia Consiliului din 26 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie luată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comisiei mixte UE-AELS, referitoare la adoptarea unei decizii 
de modificare a Convenției din 20 mai 1987 privind regimul de tranzit comun 
JO L 199, 26.7.2012, p. 15 – 23  
  
Concluziile Consiliului privind Muntenegru 
11900/12 
 

_____________
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ANEXA II (PARTEA I) 
INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 

iunie 2012 
TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  

 
TEXTE 
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PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Cea de a 3172-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și 
AFACERI INTERNE), desfășurată la Luxemburg, în perioada 7 – 
8 iunie 2012 
 

   

Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
4 iulie 2012 privind deșeurile de echipamente electrice și electronice 
(DEEE) Text cu relevanță pentru SEE 
 

PE-CONS 2/2/12 
REV 2 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: AT 
 

Declarația Comisiei privind proiectarea produselor (DEEE articolul 4) 
Măsurile de proiectare ecologică pot contribui la îndeplinirea obiectivelor Directivei privind deșeurile de echipamente electrice și electronice în 
conformitate cu foaia de parcurs către o utilizare eficientă a resurselor [COM (2011) 571]. Dacă și când va introduce măsuri noi de punere în aplicare 
sau va revizui măsurile de punere în aplicare adoptate în temeiul Directivei 2009/125/CE pentru produse care sunt acoperite și de Directiva DEEE, 
Comisia va ține seama de parametrii de reutilizare și de reciclare prevăzuți în partea 1 din anexa 1 la Directiva 2009/125/CE și va evalua fezabilitatea 
introducerii unor cerințe privind proprietățile de a fi reutilizabile, de a se demonta ușor și de a fi reciclabile ale acestor produse.  
 
Declarația Comisiei privind derogări specifice de la obiectivele de colectare (DEEE articolul 7) 
Noua Directivă DEEE prevede la articolul7 alineatul(4) posibilitatea introducerii unor dispoziții tranzitorii destinate soluționării dificultăților cu care 
se confruntă un stat membru în îndeplinirea obiectivelor de colectare stabilite la articolul respectiv, ca urmare a unor circumstanțe specifice. Comisia 
subliniază că nivelul înalt al obiectivelor de colectare ale Directivei DEEE este important pentru crearea unei Europe eficiente din punctul de vedere al 
utilizării resurselor și că dispozițiile tranzitorii pot fi aplicate numai în circumstanțe excepționale. Dificultățile întâmpinate și circumstanțele specifice 
care stau la baza acestora trebuie să fie obiective, bine documentate și verificabile. 
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TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Comisiei privind nanomaterialele (articolul 8 din Directiva DEEE și anexa VII la Directiva DEEE) 
Parlamentul European și Consiliul au convenit să invite Comisia să evalueze necesitatea unui tratament specific pentru nanomaterialele conținute de 
echipamentele electrice și electronice. În acest context, Comisia înțelege nanomaterialele ca fiind materialele care se încadrează în definiția stabilită în 
Recomandarea nr. 696/2011 a Comisiei. Riscurile potențiale prezentate de nanomateriale ar putea fi identificate cu ajutorul instrumentelor disponibile 
în cadrul legislației aplicabile în domeniu. Dacă se demonstrează că anumite nanomateriale prezintă riscuri pentru sănătatea umană sau pentru mediu, 
Comisia va evalua necesitatea unui tratament specific și va modifica anexa VII în consecință.  
 

Declarația Comisiei privind utilizarea actelor de punere în aplicare 
[articolul 7 alineatul (5) și articolul 23 alineatul (4) din Directiva DEEE] 
În opinia Comisiei, competențele care îi sunt conferite la articolul 7 alineatul (5) și la articolul 23 alineatul (4) trebuie să fie competențe delegate, 
pentru a reflecta în mod corespunzător natura competențelor conferite în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene. Cu toate acestea, în spirit de compromis, Comisia nu se va opune unui vot majoritar calificat în favoarea textului președinției. Totuși, în 
privința acestui aspect specific, Comisia își rezervă dreptul de a recurge la căile legale de atac prevăzute de tratat pentru a obține o clarificare din 
partea Curții în privința problemei delimitării între articolele 290 și 291. 
 
Declarație a Comisiei privind procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare  
Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este contrară literei și spiritului 
Regulamentului (UE) nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se 
îndepărta de la regula de principiu conform căreia Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare în cazul în care nu se emite niciun 
aviz. Deoarece reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi 
considerată pur și simplu ca fiind o „putere discreționară” a legislatorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.  
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Declarația Austriei 
Austria ar dori să își reitereze rezerva cu privire la posibilitatea prevăzută la articolul 17 alineatul (1) de a permite unui producător străin să numească 
o persoană drept reprezentant autorizat. Acest lucru ar pune în pericol finanțarea adecvată a colectării și reciclării DEEE.  
Din acest motiv, atunci când va pune în aplicare Directiva DEEE, Austria va prevedea aceleași cerințe pentru un astfel de reprezentant autorizat ca 
pentru producător, în ceea ce privește garanțiile financiare și răspunderea penală. În consecință, dacă este cazul, producătorul național, astfel cum este 
definit la articolul 3 alineatul (1) litera (f) punctele (ii) și (iii), ar trebui să își asume răspunderea pentru îndeplinirea obligațiilor producătorului. 
În plus, Austria atrage atenția asupra situației în care două persoane diferite vor fi responsabile de aparatele electrice care conțin baterii: pe de o parte, 
conform Directivei privind bateriile, importatorul bateriei și, pe de altă parte, conform Directivei DEEE, un posibil reprezentant legal al unui 
producător din alt stat membru. 
Austria este îngrijorată cu privire la creșterea preconizată a sarcinii administrative, de pildă în ceea ce privește cea de a 6-a categorie de deșeuri de 
echipamente electrice și electronice, astfel cum sunt prevăzute la anexele III și IV. 
 
Declarația Maltei 
Malta consideră că textul prevăzut la articolul 17 alineatul (1) nu este în concordanță cu noțiunea de reprezentant autorizat, întrucât acesta impune 
statelor membre să permită numirea unui reprezentant autorizat chiar și în cazul în care producătorul este deja stabilit în același stat membru în care 
este numit reprezentantul respectiv. În consecință, Malta nu este de acord cu numirea unui reprezentant autorizat în cazul producătorilor definiți la 
articolul 3 alineatul (1) litera (f) punctele (i)-(iii), întrucât aceștia sunt deja stabiliți în statul membru în care își vând produsele și, prin urmare, nu au 
nevoie de un reprezentant autorizat care să răspundă de îndeplinirea obligațiilor lor în temeiul acestei directive. 
 
Regulamentul (UE) nr. 650/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 4 iulie 2012 privind competența, legea aplicabilă, recunoașterea și 
executarea hotărârilor judecătorești și acceptarea și executarea actelor 
autentice în materie de succesiuni și privind crearea unui certificat european 
de moștenitor 
 

PE-CONS 14/1/12 
REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:  
împotrivă: MT 
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DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Maltei 
Malta regretă faptul că proiectul de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind competența, legea aplicabilă, recunoașterea și 
executarea hotărârilor judecătorești și a actelor autentice în materie de succesiuni, precum și crearea unui certificat european de moștenitor nu ia în 
considerare îngrijorările Maltei.  
Pe parcursul negocierilor, Malta a explicat în mod clar că acest regulament va avea efecte extinse asupra elementelor fundamentale ale regimului 
juridic al Maltei prin care se reglementează succesiunile, în special în ceea ce privește normele referitoare la legea aplicabilă și la adoptarea unei 
norme unice pentru reglementarea întregului patrimoniu succesoral al defunctului fără nicio deosebire între bunurile mobile și cele imobile. Abordarea 
bazată pe common law, care constituie fundamentul dreptului succesoral al Maltei, a fost întotdeauna utilizată pentru indicarea cu claritate și 
certitudine a regimului juridic care trebuie aplicat chestiunilor succesorale. 
Legea aplicabilă condițiilor de formă ale unei dispoziții mortis causa va complica în mod iremediabil situația din Malta, atât pentru juriști, cât și 
pentru cetățeni, întrucât va introduce noi tipuri de testamente, precum testamentele olografe, care nu garantează securitatea juridică și nici respectarea 
condițiilor de formă. De asemenea, noile norme referitoare la administrarea patrimoniului succesoral care vor fi adoptate în temeiul regulamentului, 
precum și dispozițiile privind pactele asupra unor succesiuni viitoare, vor crea insecuritate juridică în dreptul maltez.  
Având în vedere cele de mai sus, Malta votează împotriva adoptării proiectului de regulament.  
 
Regulamentul (CE) nr. 530/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 13 iunie 2012 privind accelerarea introducerii cerințelor referitoare la 
coca dublă sau a unor standarde de proiectare echivalente pentru petrolierele 
cu cocă simplă 
 

PE-CONS 18/1/12 
REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Cea de a 3173-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), 
desfășurată la Luxemburg la 11 iunie 2011  
 

   

Regulamentul (UE) nr. 500/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 13 iunie 2012 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 302/2009 privind 
un plan multianual de refacere a stocurilor de ton roșu din Oceanul Atlantic 
de Est și din Marea Mediterană 
 

PE-CONS 16/12 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Proiect de buget rectificativ nr. 3 la bugetul general pentru exercițiul 
financiar 2012 - Situația generală a veniturilor 
 

10202/12 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Cea de a 3180-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI 
GENERALE), desfășurată la Luxemburg la 26 iunie 2012 
 

   

Regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind exportul și 
importul de produse chimice care prezintă risc (reformare) [prima lectură] 
 

PE-CONS 12/2/12 
REV 2 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
abținere: IE 
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PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Comisiei Europene 
Comisia remarcă faptul că titlul articolului 5 se referă la „Participarea Uniunii la convenție”, în timp ce alineatul (1) vorbește mai pe larg despre 
„participarea la convenție” ca fiind „de competența comună a Comisiei și a statelor membre”. Comisia reamintește că Uniunea este reprezentată de 
Comisie în temeiul articolului 17 alineatul (1) din TUE în domenii care nu intră sub incidența politicii externe și de securitate comună. În consecință, 
Comisia consideră că sintagma „de competența comună a Comisiei și a statelor membre” menționată la articolul 5 alineatul (1) nu se referă la 
reprezentarea Uniunii, cum s-ar putea deduce din titlu. Mai curând, articolul 5 alineatul (1) trebuie interpretat ținându-se cont de repartizarea 
competențelor între Uniune și statele membre, repartizare stabilită de tratate. 
 
Declarația Irlandei 
Irlanda consideră că dispozițiile în materie de derogare referitoare la export din articolul 14 alineatul (7) nu asigură echilibrul necesar dintre mediu și 
sănătate, pe de o parte, și competitivitate și comerț, pe de altă parte. Acest aspect important a fost sesizat de mai multe părți în cadrul consultărilor 
anterioare ca necesitând atenție pe parcursul negocierilor privind reformarea. Irlanda este de părere că aceste dispoziții, așa cum sunt propuse acum 
spre adoptare, vor continua să împiedice efectiv producătorii UE să exporte în țările terțe produse chimice specifice prevăzute în anexa 1, partea II 
destinate unor aplicații limitate și specifice, în timp ce utilizarea acelorași produse chimice în același scop este în continuare permisă în UE. 
Consecința probabilă a acestei restricții este aceea că produsele chimice relevante vor fi în schimb furnizate în țările terțe de producători din afara UE, 
ceea ce va avea un impact negativ asupra producătorilor UE și, potențial, asupra ocupării forței de muncă într-o perioadă în care în UE persistă 
condiții economice deosebit de dificile. 
Irlanda își exprimă regretul că în cadrul textului final nu s-a adoptat o soluție alternativă mai echilibrată, care ar păstra în continuare obiectivele 
ambițioase privind mediul ale regulamentului, fără a aduce atingere scopurilor și obiectivelor Convenției de la Rotterdam.  
 
Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 4 iulie 2012  
 

PE-CONS 23/2/12 + 
REV 2 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 



 
13093/1/12 REV 1  EN/nb 18 
ANEXA II (PARTEA I) DG F 2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
iunie 2012 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
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PROCEDURA 
DE VOTARE 
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Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind controlul 
pericolelor de accidente majore care implică substanțe periculoase [prima 
lectură] 
 

PE-CONS 22/2/12 
REV 2 
 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Declarație a Comisiei 
DECLARAȚIE PRIVIND EXCLUDEREA CATEGORIEI TOXICITATE ACUTĂ 3 DERMICĂ (SEVESO - ANEXA I, PARTEA I) 
Comisia recunoaște că compromisul adoptat cu privire la propunerea sa implică îmbunătățirea nivelului de protecție a sănătății și siguranței omului și 
a mediului comparativ cu nivelul de protecție asigurat de Directiva 96/82/CE Seveso II. 
Comisia intenționează să efectueze o analiză mai aprofundată a probabilității, riscurilor și consecințelor potențiale asociate unor accidente majore care 
implică substanțe periculoase clasificate în categoria de toxicitate acută 3 dermică. În funcție de rezultatele acestei analize, este posibil ca Comisia să 
prezinte o propunere legislativă pentru a include și această categorie în domeniul de aplicare al directivei. 
 
Declarația Germaniei 
„Germania consideră că articolul 23 litera (b) din textul de compromis al Directivei Seveso III include o dispoziție care depășește cadrul necesar. 
Accesul la justiție vizat ar fi putut fi realizat și prin textul de compromis al articolului 23 propus de Germania. Procedura prevăzută la articolul 11 din 
Directiva 2011/92/UE ar fi fost astfel limitată la cazurile prevăzute la articolul 15 alineatul (1) din Directiva Seveso III și care intră de asemenea în 
domeniul de aplicare a Directivei 2011/92/UE și a Directivei 2010/75/UE. Pentru toate celelalte cazuri de la articolul 15 alineatul (1) din Directiva 
Seveso III ar fi fost deschise opțiunile procedurale de la articolul 9 alineatul (3) din Convenția de la Aarhus, menținându-se astfel statu-quoul. 
Articolul 23 litera (b) din Directiva Seveso III impune modificări de fond ale legislației în vigoare în Germania, dând astfel naștere unor serioase 
îndoieli. Includerea tuturor substanțelor periculoase din categoria toxicitate acută 3(inhalare) în partea 1, secțiunea H2 din anexa I la directivă 
continuă, de asemenea, să dea naștere unor serioase îndoieli. 
Cu toate acestea, Germania este conștientă de faptul că actualul text de compromis a marcat îmbunătățiri față de propunerea inițială a Comisiei în 
multe alte privințe. 
Prin urmare, Germania este dispusă să renunțe la îndoielile sale în ceea ce privește articolul 23 și secțiunea H2 din partea 1 a anexei I, în vederea 
obținerii unui acord rapid în primă lectură. 
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Declarația Regatului Unit 
UK consideră că este important să se efectueze o examinare parlamentară eficace a tuturor propunerilor de acte legislative ale UE și să se aloce 
suficient timp în acest scop. În mod excepțional, UK se declară în favoarea adoptării Directivei Seveso III, în ciuda faptului că procesul nostru de 
examinare cu privire la această măsură nu s-a încheiat. 
 
Decizia nr. 602/2012/UE Parlamentului European și a Consiliului din 
4 iulie 2012 privind modificările aduse Acordului privind înființarea Băncii 
Europene pentru Reconstrucție și Dezvoltare (BERD) în vederea extinderii 
domeniului de aplicare geografic al operațiunilor BERD la sudul și estul 
Mării Mediterane 
 

PE-CONS 24/1/12 
REV 1 

Majoritate 
calificată 

vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

 
___________________________________________________________ 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
IUNIE 2012 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3171-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 7 – 8 iunie 2012 
 

 

Concluziile privind participarea Uniunii Europene în cadrul Uniunii Poștale Universale (UPU) 
9341/12 
 

 

Decizia Consiliului și a reprezentanților statelor membre reuniți în cadrul Consiliului privind 
semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului privind spațiul aerian comun 
între Uniunea Europeană și statele sale membre și Republica Moldova 
8181/12  
 

 

Declarația Finlandei 
Finlanda declară că poate aplica prezentul acord în mod provizoriu în temeiul articolului 3 numai începând cu data la care a transmis respectiva 
notificare cu privire la finalizarea procedurilor sale interne necesare intrării în vigoare a acordului.  
 
Declarația Republicii Cehe 
Republica Cehă declară că poate aplica cu titlu provizoriu «Acordul privind spațiul aerian comun între Uniunea Europeană și statele sale membre și 
Republica Moldova» în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din acest acord numai în măsura în care legislația în vigoare pe teritoriul Republicii 
Cehe permite acest lucru». 
 



 

 
13093/1/12 REV 1  EN/nb 21 
ANEXA II (PARTEA A II-A) DG F 2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
IUNIE 2012 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Declarația Portugaliei 
În temeiul articolului 29 (aplicare provizorie), Portugalia declară că va aplica cu titlu provizoriu acordul numai după ce depozitarului i se va fi 
notificat finalizarea procedurilor sale interne necesare intrării în vigoare.  
 
Declarația Comisiei 
În conformitate cu articolul 218 alineatul (5) din TFUE, Comisia a transmis o propunere de decizie a Consiliului de autorizare a semnării și a aplicării 
cu titlu provizoriu a unui acord în domeniul aviației cu Moldova. 
Comisia ia act de decizia unanimă a Consiliului de a adopta un act „hibrid” constând într-o decizie atât a Consiliului, cât și a reprezentanților 
guvernelor statelor membre reuniți în cadrul Consiliului.  
Comisia consideră că acest act „hibrid” încalcă dispozițiile tratatelor, printre altele prin faptul că distorsionează procedura și normele privind votarea 
prevăzute la articolul 218 alineatul (5) și alineatul (8) primul paragraf din TFUE. 
Comisia ia act de asemenea de faptul că, în temeiul articolului 218 alineatul (9) din TFUE, statele membre nu au competența de a stabili pozițiile care 
urmează să fie adoptate în numele Uniunii într-un organism instituit printr-un acord, atunci când respectivul organism este invitat să adopte acte cu 
efecte juridice, indiferent de natura competenței vizate a Uniunii. 
În acest context, Comisia consideră că procedura pentru stabilirea poziției UE în cadrul comitetului mixt instituit în temeiul articolului 22 din acord 
este contrară dispozițiilor tratatelor. 
Comisia reamintește aplicarea acesteia în Cauza C-28/12 Comisia/Consiliul, care este pendinte la Curtea de Justiție, și își rezervă dreptul de a recurge 
la toate mijloacele legale de care dispune pentru a asigura respectarea dispozițiilor tratatelor. 
 
Decizia Consiliului de aprobare a încheierii de către Comisie a Acordului de cooperare dintre 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice (Euratom) și Guvernul Republicii Africa de Sud în 
domeniul utilizării în scopuri pașnice a energiei nucleare 
9729/12 + COR 1 
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publicului 

Cea de a 3172-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI INTERNE), 
desfășurată la Luxemburg, în perioada 7 – 8 iunie 2012 
 

 

2012/299/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind lansarea schimbului automat de date în 
ceea ce privește datele ADN în Estonia 
9135/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind consolidarea în continuare a schimbului transfrontalier eficient de 
informații privind aplicarea legii  
Informare 
10333/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind cel de al zecelea raport anual al Eurojust  
10360/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind instituirea unui Centru european de combatere a criminalității 
informatice 
10603/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind noua strategie a UE în materie de droguri 
10231/12 REV 1 
 

 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de miniștri ACP-UE referitoare la statutul Republicii Sudanul de Sud în ceea ce privește 
Acordul de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, Caraibe și Pacific, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte 
10389/12 
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2012/311/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului pentru ajutor alimentar cu privire la prelungirea valabilității 
Convenției privind ajutorul alimentar din 1999 
10118/12 + REV 1 (hu) 
 

 

2012/305/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind încheierea Acordului între Uniunea 
Europeană și Republica Islanda și Regatul Norvegiei privind aplicarea anumitor dispoziții ale 
Convenției din 29 mai 2000 referitoare la asistența judiciară reciprocă în materie penală între statele 
membre ale Uniunii Europene și ale Protocolului din 2001 la aceasta 
5306/10 
 

 

Decizia Parlamentului European și a Consiliului 10 privind mobilizarea Fondului european de 
ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul interinstituțional din 17 mai 2006 
între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind disciplina bugetară și buna gestiune 
financiară (cererea EGF/2011/005 ES/Comunidad Valenciana – Încălțăminte, transmisă de Spania) 
Propunere de transfer de credite nr. DEC10/2012 în Secțiunea III - Comisie - a  
bugetul general pentru exercițiul financiar 2012 
9918/12 
 

 

2012/297/UE: Decizia Consiliului din 7 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la o modificare a anexei XXI 
(Statistică) la Acordul privind SEE 
9390/12 
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2012/425/UE: Decizia Consiliului din 10 iulie 2012 privind poziția care urmează să fie adoptată de 
Uniunea Europeană în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la o modificare a Protocolului 31 la 
Acordul privind SEE în ceea ce privește cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți 
9497/12 
 

 

2012/319/UE: Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană 
în cadrul Comitetului mixt al SEE privind modificarea Protocolului 31 (privind cooperarea în 
domenii specifice în afara celor patru libertăți) și a Protocolului 37 (care cuprinde lista prevăzută la 
articolul 101) la Acordul privind SEE 
9501/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind o Alianță mondială împotriva abuzului sexual asupra copiilor pe 
internet 
10607/12 + COR 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind utilizarea sporită și mai eficientă a sistemului informațional Europol 
(EIS) în combaterea criminalității transfrontaliere 
10600/12 
 

 

Cea de a 3173-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la Luxemburg 
la 11 iunie 2011  
 

 

Concluziile Consiliului privind gestionarea internațională a substanțelor chimice  
10765/12 
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Concluziile Consiliului privind stabilirea cadrului pentru un Al șaptelea program de acțiune pentru 
mediu al UE 
11186/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind diversitatea biologică și biosecuritatea 
11189/12 
 

 

Cea de a 3174-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT) 
desfășurată la Luxemburg la 12 iunie 2012 
 

 

2012/306/UE: Decizia Consiliului din 12 iunie 2012 privind încheierea Protocolului de stabilire a 
posibilităților de pescuit și a contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în domeniul 
pescuitului între Comunitatea Europeană și Republica Mozambic 
18059/11 
 

 

Cea de a 3175-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 15 iunie 2012 
 

 

Propunere de transfer de credite nr. DEC03/2012 în Secțiunea III - Comisie - a bugetului general 
pentru exercițiul financiar 2012 
10862/12 
 

 

Cea de a 3176-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT) 
desfășurată la Luxemburg la 18.06.12 
 

 

Concluziile Consiliului privind parteneriatul european pentru inovare „Productivitatea și durabilitatea 
agriculturii” 
10833/12 
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Decizia Consiliului din 18 iunie 2012 de numire a jumătate dintre membrii Consiliului de 
administrație al Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de modificare a Deciziei din 
24 iunie 2010 
10429/12 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 566/2012 al Consiliului din 18 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 975/98 privind valorile nominale și specificațiile tehnice ale monedelor euro 
ce urmează să intre în circulație 
8942/12 + COR 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind protecția și bunăstarea animalelor 
10478/12 + ADD 1. 
 

 

Declarația Suediei, sprijinită de delegațiile Belgiei, Danemarcei și Austriei 
Strategia privind protecția animalelor propusă de Comisie oferă un prilej pentru adoptarea unei abordări globale a chestiunilor legate de protecția 
animalelor. Suedia dorește să își exprime în mod explicit sprijinul pentru aceste lucrări. Cu toate acestea, suntem profund dezamăgiți de faptul că a 
fost imposibil pentru Consiliu să ajungă la un acord privind o propunere de sporire a protecției animalelor în timpul transportului, mai ales având în 
vedere că dispozițiile actuale sunt incompatibile cu noile descoperiri științifice în acest domeniu, după cum se arată în raportul Comisiei referitor la 
Regulamentul privind protecția animalelor în timpul transportului.  
Este esențial să se respecte normele în vigoare și să se actualizeze în permanență corpul legislativ în conformitate cu noile descoperiri științifice; de 
asemenea, este extrem de important ca durata călătoriilor să fie limitată, mai ales pentru animalele destinate sacrificării și pentru animalele neînțărcate. 
În cazul animalelor destinate sacrificării, Suedia ar dori ca durata călătoriilor să fie limitată la maximum opt ore.  
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Declarația Regatului Unit 
UK este de acord cu Comisia Europeană în legătură cu faptul că asigurarea unei mai bune aplicări a legislației existente privind bunăstarea animalelor 
în timpul transportului în întreaga UE reprezintă cea mai mare prioritate. Totuși, pe lângă aceasta, UK ar dori să se realizeze o revizuire a normelor 
privind călătoriile lungi, pentru a se ține seama de dovezile științifice existente și de cele recent apărute, inclusiv de cele evidențiate în raportul recent 
al EFSA, mai ales în ceea ce privește reducerea duratei unei călătorii la maxim 12 ore pentru caii care urmează să fie sacrificați.  
Dorim, de asemenea, să aibă loc discuții privind creșterea protecției animalelor nou-născute, mai ales a vițeilor, ținându-se seama de propriile orientări 
scrise ale Comisiei referitoare la modul în care sunt tratați vițeii neînțărcați în timpul călătoriilor lungi și luându-se în considerare distanțele foarte 
lungi pe care trebuie să le parcurgă unii viței neînțărcați, care pot implica cicluri multiple de călătorii de 19 ore.  
Considerăm că este important ca normele să fie adaptate în cazurile în care există suficiente dovezi care să justifice aceste modificări. Constatăm că 
raportul recent al EFSA nu conține nicio recomandare care să sugereze că toate speciile principale ale animalelor destinate sacrificării ar trebui să fie 
supuse aceleași durate maxime a călătoriilor în toate cazurile. 

 
Declarația Danemarcei 
Strategia privind protecția animalelor propusă de Comisie oferă un prilej pentru adoptarea unei abordări globale a chestiunilor legate de protecția 
animalelor. Danemarca dorește să își exprime în mod explicit sprijinul pentru aceste lucrări. Cu toate acestea, suntem profund dezamăgiți de faptul că 
a fost imposibil pentru Consiliu să ajungă la un acord privind o propunere de sporire a protecției animalelor în timpul transportului, mai ales având în 
vedere că dispozițiile actuale sunt incompatibile cu noile descoperiri științifice în acest domeniu, după cum se arată în raportul Comisiei referitor la 
Regulamentul privind protecția animalelor în timpul transportului.  
Este esențial să se respecte normele în vigoare și să se actualizeze în permanență corpul legislativ în conformitate cu noile descoperiri științifice; de 
asemenea, este extrem de important ca durata călătoriilor să fie limitată, mai ales pentru animalele destinate sacrificării și pentru animalele neînțărcate. 
În cazul animalelor destinate sacrificării, Danemarca ar dori să se stabilească o durată maximă restrictivă a transportului.  
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Declarația Țărilor de Jos 
Guvernul Țărilor de Jos își exprimă regretul față de faptul că concluziile Consiliului nu sunt mai ambițioase în ceea ce privește abordarea europeană în 
domeniul bunăstării animalelor. Țările de Jos ar fi dorit ca propunerile referitoare la transport, la consolidarea altor acte legislative ale UE privind 
bunăstarea animalelor și la normele specifice pentru specii și categorii specifice de animale să fie mai extinse. 
În ceea ce privește transportul, Țările de Jos se aliniază la declarația Suediei, care este sprijinită de Belgia, de Austria și de Danemarca. 
Guvernul Țărilor de Jos solicită Comisiei Europene să înainteze, cât de curând posibil, propuneri de limitare a duratei de călătorie pentru animalele 
destinate sacrificării la maximum opt ore. 
În ceea ce privește îmbunătățirea, consolidarea și completarea altor acte legislative existente, Țările de Jos ar dori să solicite Comisiei să elaboreze un 
raport de evaluare referitor la orientările privind bunăstarea în cazul porcilor, al vițeilor și al păsărilor de curte, urmat de propuneri corespunzătoare 
menite să modifice orientările respective. 
În ceea ce privește normele specifice pentru specii și categorii specifice de animale, Țările de Jos ar solicita Comisiei, în temeiul concluziei nr. 15, să 
acorde o atenție deosebită propunerii unor măsuri specifice.  
Guvernul Țărilor de Jos se va consulta cu Parlamentul European privind modalități de a dezvolta o strategie mai ambițioasă. 

 

Cea de a 3177-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, 
POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI CONSUMATORI), desfășurată la Luxemburg în 
perioada 21 – 22 iunie 2012 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 551/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente 
tarifare autonome ale Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale 
10149/12 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 552/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1344/2011 de suspendare a taxelor vamale autonome prevăzute în Tariful 
vamal comun pentru anumite produse agricole, pescărești și industriale 
10150/12 
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2012/408/UE: Decizia Parlamentului European și a Consiliului din 4 iulie 2012 privind mobilizarea 
Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul 
interinstituțional din 17 mai 2006 între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind disciplina 
bugetară și buna gestiune financiară (EGF/2012/000 TA 2012 – asistență tehnică la inițiativa 
Comisiei) 
10813/12 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 541/2012 al Consiliului din 21 iunie 2012 de încheiere a 
reexaminării intermediare a măsurilor antidumping aplicate importurilor de furfuraldehidă originară 
din Republica Populară Chineză și de abrogare a măsurilor respective 
10395/12 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare al Consiliului privind modificarea Regulamentului (CE) 
nr. 954/2006 al Consiliului de instituire a unui drept antidumping definitiv la importurile anumitor 
țevi și tuburi obținute fără sudură, din fier sau din oțel, originare din Croația, România, Rusia și 
Ucraina. 
10307/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind o mai bună participare, a tuturor, la piața forței de muncă și în 
societate, pentru a răspunde provocărilor demografice  
10489/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind egalitatea de gen și mediul: consolidarea procesului decizional, a 
calificărilor și a competitivității în domeniul politicii privind atenuarea schimbărilor climatice în UE 
8876/12 + REV 2 (hu) 
 

 

Concluziile Consiliului privind impactul rezistenței la antimicrobiene în sectorul sănătății umane și în 
sectorul veterinar - abordarea „One Health” (Sănătate și pentru oameni, și pentru animale) 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
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Cea de a 3178-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 22 iunie 2012 
 

 

Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 

 

2012/375/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 22 iunie 2012 de modificare a Deciziei 
de punere în aplicare 2011/77/UE privind acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru 
Irlanda 
11071/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind piața unică a serviciilor 
11224/12 
 

 

2012/353/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, 
a Acordului între Uniunea Europeană și Republica Moldova de modificare a Acordului între 
Comunitatea Europeană și Republica Moldova privind facilitarea eliberării vizelor 
10868/12 
 

 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului pentru comerț și dezvoltare durabilă, instituit prin Acordul de liber schimb între Uniunea 
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Coreea, pe de altă parte, cu 
privire la funcționarea Forumului societății civile, precum și instituirea grupului de experți care să 
examineze aspectele din domeniile care intră în sfera de competență a Comitetului pentru comerț și 
dezvoltare durabilă.  
9656/12 
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Recomandarea Consiliului din 10.07.12 privind punerea în aplicare a orientărilor generale pentru 
politicile economice ale statelor membre care au adoptat moneda euro  
11061/12 
 

 

2012/369/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 de abrogare a Deciziei 2010/285/UE privind 
existența unui deficit excesiv în Germania 
11079/12 
 

 

2012/370/UE: Decizia Consiliului din 22 iunie 2012 de abrogare a Deciziei 2010/422/UE privind 
existența unui deficit excesiv în Bulgaria 
11080/12 
 

 

2012/323/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 22 iunie 2012 de anulare a suspendării 
angajamentelor din cadrul Fondului de coeziune pentru Ungaria 
10850/12 
 

 

Cea de a 3179-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată 
la Luxemburg la 25 iunie 2012 
 

 

Concluziile Consiliului privind pachetul PEV 
11845/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind Asia Centrală 
11857/12 
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Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei Europene și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate de a negocia, în numele Uniunii Europene, dispozițiile unui 
Acord-cadru între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Noua Zeelandă, 
pe de altă parte, care intră în sfera de competență a Uniunii Europene 
10812/12 
 

 

Decizia reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, privind autorizarea 
Comisiei Europene de a negocia, în numele statelor membre, dispozițiile unui Acord cadru între 
Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte și Noua Zeelandă, pe de altă parte, 
care intră în sfera de competență a statelor membre 
10814/12 
 

 

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului de instituire a unei 
asocieri între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și America Centrală, 
pe de altă parte, precum și aplicarea provizorie a părții a IV a din acord referitoare la comerț 
16374/11 + COR 1 (it) 
 

 

Concluziile Consiliului referitoare la Tratatul privind comerțul cu arme 
11816/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind Siria 
11800/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind Egiptul 
11798/12 
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Concluziile Consiliului privind Pakistanul 
11719/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind Bosnia și Herțegovina  
11843/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind drepturile omului și democrația 
11417/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind RDC  
11795/12 
 

 

Cea de a 3180-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 26 iunie 2012 
 

 

Decizia Consiliului European de modificare a statutului în raport cu Uniunea Europeană al Insulei 
Mayotte 
10998/12 
 

 

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului între Uniunea 
Europeană și Turcia privind readmisia persoanelor aflate în situație de ședere ilegală 
10676/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind raportul pe 2011 al Comisiei privind aplicarea Cartei drepturilor 
fundamentale a UE 
10935/12 + COR 1 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 558/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de modificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 102/2012 de instituire a unei taxe antidumping 
definitive asupra importurilor de cabluri din oțel originare, printre altele, din Republica Populară 
Chineză, extinsă la importurile de cabluri din oțel expediate, printre altele, din Republica Coreea, 
indiferent dacă sunt sau nu declarate ca fiind originare din Republica Coreea 
10520/12 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 567/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de modificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 917/2011 de instituire a unei taxe antidumping 
definitive și de colectare definitivă a taxei provizorii instituite asupra importurilor de plăci de 
ceramică originare din Republica Populară Chineză prin adăugarea unei societăți la lista de 
producători din Republica Populară Chineză enumerați în anexa I 
10523/12 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 559/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 privind 
încheierea reexaminării intermediare parțiale a măsurilor compensatorii aplicabile importurilor de 
anumite tipuri de polietilen tereftalat (PET) originare, printre altele, din India 
10528/12 + COR 1 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 560/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 privind 
încheierea reexaminării intermediare parțiale a măsurilor antidumping aplicabile importurilor de 
anumite tipuri de polietilen tereftalat (PET) originare din India 
10533/12 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 585/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de instituire a 
unei taxe antidumping la importurile anumitor tuburi și țevi obținute fără sudură, din fier sau din oțel, 
originare din Rusia și Ucraina, în urma unei reexaminări în perspectiva expirării măsurilor în temeiul 
articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009, și de încheiere a procedurii de 
reexaminare în perspectiva expirării măsurilor privind importurile anumitor tuburi și țevi obținute fără 
sudură, din fier sau din oțel, originare din Croația 
10895/12 + COR 1 (it) 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 626/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de modificare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 349/2012 de instituire a unei taxe antidumping 
definitive la importurile de acid tartric originar din Republica Populară Chineză 
11196/12 
 

 

Concluziile Consiliului privind finalizarea revizuirii Strategiei Uniunii Europene pentru regiunea 
Mării Baltice 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 

 

Regulamentul (UE, Euratom) nr. 577/2012 al Consiliului din 26 iunie 2012 de ajustare a 
coeficienților corectori aplicabili remunerațiilor și pensiilor funcționarilor și celorlalți agenți ai 
Uniunii Europene 
10944/12 
 

 

2012/430/UE: Decizia Consiliului din 26 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie luată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comisiei mixte UE-AELS, referitoare la adoptarea unei decizii 
de modificare a Convenției din 20 mai 1987 privind regimul de tranzit comun 
11169/12 + COR 1  
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2012/431/UE: Decizia Consiliului din 26 iunie 2012 privind poziția care urmează să fie luată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comisiei mixte UE-AELS, referitoare la adoptarea unei decizii 
de modificare a Convenției din 20 mai 1987 privind regimul de tranzit comun 
11170/12 + COR 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind Muntenegru 
11900/12 
 

 

 
____________________________________________________________ 

 
 

 


